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Almanahul „Pasetor tuz" pe t 9 5 5 . 
In coloanele „Adeverului Literar şi Artistic", am re

marcat de mai multe ori, situaţia în care se găseşte lite
ratura maghiară din România. Am afirmat, cum afirmăm 
şi aci, că minorităţile noastre etnice au azi o înfloritoare 
literatură în România, şi că noua situaţie socială şi geo
grafici in care au fost aşezaţi Ungurii, s'a format o miş
care literară, care este mai atenuată ca înainte de răz-
boiu. Cine va frunzări Almanachul revistei „Pâztortuz" din 
Cluj, publicat pe anul 1925, va recunoaşte dreptatea a-
finnaţiilor noastre. Almanachul pe 272 pagini, dovedeşte 
că Ungurii din Ardeal (pe lângă toată „persecuţia" po
litică a Românilor), se desvoltă mereu socia'.iceşte şi in-
ieleciuaticeşte. Capitole întregi, sunt dedicate acestei miş
cări. „Ardealul şi lira maghiară", „Şase ani ai politicei 
minoritare", „Luptele culturale ale bisericilor maghiare din 
Ardeal", „Situaţia materială a Ungurilor din Ardeal", „în
jghebarea literaturei maghiare în Ardeal", „Bibliografia 
cărţei ungureşti 1919 —1924", e tc , sunt titluri, cari pu
teau lipsi dintr'un almanach... literar. Neastâmpărul şovinist 
care răzbate în paginile Almanachuiui, nu-i nici de folos 
pentru cauza dreaptă a maghiarilor, el trezind o legitimă 
înfruntare a cititorului obiectiv. 

Nu am vrut şi nu vrem, să citim, în paginile unui 
Almanach iiterar, filipicele şi tiradele reprezentanţilor po
litici ai Ungariei, căci puţin, ori de loc nu ne interesează 
părerile poli.ice ale amfibiismului politic de natura d-lui 
Grandpierre 

Inuş editorul cartei, d. dr. L. Ggorgg. recunoaşte 
că în timpul dominaţiunei de 6 ani a României, s'au ti
părit aproape 1000 de cărţi maghiare, rezumatul d-lui 
C. Rass, (6 ani ai literaturei maghiare din Ardeal), ne 
arată că aproape 100 de volume de poezii maghiare au 
apărut în 1919 —1924, remarcând cu deosebită căldură, 
avariţia volumelor: „Visuri şi idealuri" de M. Szabolcska 
(1921), A. Remânyik, Aprily, L. Tompa, St. Szombati-Szabo, 
Walter, e tc , iar trecându-i la catastif pe reprezentanţii li
teraturei simbo'iste. Profesorul universitar Dr. G. Rristof 
vorbeşte de literatura nuvelistică şi de romanul maghiar din 
Ardeal, văzând talentul reprezentat de către Măria Berde, 
Oominic Syallay, /rina Gulâcsy, C. Molter, A. Kocso şi 
tosif Nyird. (Remarcat şi de noi in „A. L şi A.", ca 
un fin şi emotiv talent). D-l profesor Kristof, face însă 
ironie, când afirmă că talentele cele mai originale ale lite
raturei maghiare din Ardeal: Daniil Nagy, Ernest Ligeti, 
Daminic Sipos, şi Gejza Taberi, sunt „citiţi de mulţi". 
Citiţi de fapt, nu sunt, deşi aceştia reprezintă adevărata 
literatură în Ardeal. Că recensentului nu-i place sensua-
iismul „direct desgustător al lui Daminic Sipos, este ve
chiul proces cu Flaubert, Maupassant, Wilde, e tc , acuzsţi 
de imorali ate, chiar atunci, când senzualismul lor este o 
demonstraţie sufletească pentru idealism... Cronicarul tea
trelor maghiare,-.4o,<fr. L. Gyorgy, acuzând — afirmă. Si
tuaţia în care se găsesc azi Ungurii cu talentele lor, faţă 
cu State ca: Cehoslovacia şi Iugoslavia, este foarte măgu
litoare pentru toleranţa românească. 

„împilarea" politică a României, a putut admite ca 
Ungurii să aibă 9 teatre tn Ardeal, să poată juca aproape 
toate piesele importate dela Budapesta, să se delecteze în 
conferinţele interminabile a!e propagandiştilor culturii ma
ghiare. Tot astfel nici pe terenul ştiinţei, savanţii unguri 
din Ardeal n'au fost împiedicaţi în activitatea lor con
structivă. Nenumăraţi savanţi unguri au rămas la postul 
lor, n'au fost micşoraţi în legitima lor existenţă, ni se 
dă ocazia să oblăduim şi azi erupţiunih istorice ale epis
copului Karâcsonyi din Oradea Mare, etc , e tc , geologii, 
istoricii, chimicii, filosofii unguri, etc, din Ardeal, lucrează 
şi azi nestânjeniţi şi Statul român le oferă tuturora mâna 
de prietenie... Fireşte, d-l dr. Csurg constată altceva. Este 
Insă interesantă statistica presei maghiare din Ardeal. 

In cinci ani au apărut 350 ziare, reviste, etc. maghiare, 
din care 243 au fost înfiinţate în România... x 

Există 18 ziare zilnice, 51 ziare săptămânale, 1 re
vistă politică, 8 reviste ilustrate, 9 ziare umoristice, 12 
ziare teatrale, 5 reviste de muzică, etc , e tc Faţă cu numărul 
de 417 al ziarelor româneşti, raportul în care se găseşte 
literatura presei minoritare, faţă cu ziaristica română, nu 
este devantagios pentru Ungurii de la noi. Almanachul 
„Pastrotuz" dacă nu este un mijloc de apropiere sufle
tească între noi şi minorităţi, este un foarte bun organ 
informativ pentru d-nii Hodin, Lordul Newton, senatorul 
de Monzie, Ieen de Bonnefon, şi alţi apărători ai Ungu
rilor, ca să se convingă că dominaţiunea română nu „pe
riclita" existenţa culturală a Ungurilor. Ori cum spune în 
Almanach (p. 270) d-l /. Walier, un poet minoritar: „dra
pelul uniîăţei naţionale a ungurimei, l'a smuls din mâi-
nele noastre (ale Ungurilor), destinul istorici nemi
loase, în locul lui a ajuns drapelul invizibil al uni-
tăţei culturale maghiare". Cavalerii Sfântului Gheorghe ai 
acestei idei, sunt azi poeţii, savanţii, artiştii, e tc . Ungu
rilor din Ardeal, şi solidaritatea lor culturală o documen
tează chiar Almanachul revistei tradiţionaliste „Pâsrtortuz", 
in care anachoreîul stă alături de poetul libitismului, con
tele alături de micul burghez şi reprezentantul oligarhiei 
de prozatorul ruralismului. 

Almanachul conţine şi bucăţi de literatură, din cari se 
remarcă poeziile d-lor: L. Tompa, (Arbore tânăr in deal...), 
L. A;:rily (Martie), Walter (Declarare), nuvele de d. fosij 
Nyird (Oamenii cari ajung până la stele) şi A. Balogh (Dra
goste târzie....), o fină şi sugestivă poveste a unui ca
valer bătrân... Ilustraţii în text şi o foarte frumoasă copertă, 
reprezentând o poartă săcuiască, opera pictorului clujan 
St. Toth. 

O «SrbStoar© nersSru ^ f î n ie -Beuvs 

Sainte-Beuve, marele critic francez al secolului trecut, 
autorul faimoaselor „Lundis", care au avut o formidabilă 
influenţă asupra mişcării literare din pri.na jumătate a vea
cului XIX, nu a cunoscut numai vremuri fericite in cursul 
vieţii lui. 

era bibliotecar la Paris, la biblioteca Mazarin, când 
din pricina unui incident bizar şi comic — o sobă care 
scotea fum — şi-a dat demisia, rămânând deodată fără 
nici o resursă. 

Aceasta in toamna anului 1848, după revoluţie. 
Atunci, Rogier, ministrul de interne al Belgiei, îi oferi 

catedra de limba şi literatura franceză dela Universitatea 
din Liege. 

Sainte-Beuve acceptă şi plecă la Liege, unde rămase 
până in Iulie 1849. 

In acest interval ţinu două cursuri: unul pentru stu
denţi şi unul pentru public. Acesta din urmă a şi fost 
publicat sub titlul „Chateaubriand et son groupe". 

Pentru a comemora amintirea marelui orn, cetăţenii dir 
Liege aşezară in 1934 — centenarul naşterii lui — o place 
de marmoră, cu inscripţie, in zidul casei, locuită de Sainte 
Beuve in rue des Anges. 

S a i n t e B e u v e 
Cu prilejul invaziei insă, nemţii au ridicat placa şi 

au dus-o cu ei. 
Acum, o nouă placă, tot cu vechea inscripţie, va fi 

aşezată in *ace!aş loc In acest scop, oraşul Liege a con
stituit un comitet de onoare, în care figurează persona
lităţi de seamă şi care vrea să dea acestei ceremonii, ca
racterul unei strălucitoare sărbătoriri. 

Asfre o m i a lui CSullîver 

Călătoriile lui Gulliver continuă să facă deliciul tuturor 
generaţiilor, dela cele mai mărunte, până la cele mai in-
naintate în vârstă, unele — cele dintâiu — apreciind fan
tasticul povectirii, celelalte, dimpotrivă, gustând deliciul sa
tirei, atât de fin deghizat scrise de S.vift. De altfel, Swift 
n'a fost de loc un om de rând. Cunoştinţele sale erau 
destul de vaste, pentru a-i crea p uimitoare intuiţie. 

Astfel, în „Chamber's Journal", profesorul Forbes re
levă un caz extraordinar. 

Swift a scris călătoriile lui Gu'îiver, prin 1726. Şi, 
în opera lui, spune că astronomii din insula Laputa po
sedă telescoape atât de puternice, încât au descoperit nu 
una, ci două luni, care se învârtesc în jurui planetei Marte, 
una în zece ore, cealaltă în douăzeci şi una de ore şi 
jumătate. 

Faptul surprinzător este că abea acum, astronomii mo
derni, au constatat că, în adevăr, M3rte are două luni; 
dar e pur şi simplu uimitor că Swift le-a presupus acestor 
două luni un timp de revoluţie în jurul planetei atât de 
scurt, faţă de concepţiile ce domneau atunci asupra sis
temului solar, şi că s'a apropiat atât de mult de realitate, 
deoarece, în adevăr, cele două luni ale lui Marte se în
vârtesc în jurul planetei lor, una în zece ore jumătate, iar 
cealaltă în treizeci de ore şi un sfert. 

Fufcurisrn sl... f5»se 'sm 
Teatrul aerian al tui F. T. Marinetti nu a luat nici

odată fiinţă. Totuşi, â la longue, după douăzeci de ani 
de activitate, insistent repetată, pe domeniul futurismu

lui, Marinetti a ajuns autoritate în materie, mai ales că 
astăzi, în Italia, este sprijinit chiar de către fascism. 

De curând ziarul fascist „Implio" i-a organizat la 
Roma, un banchet. Ia care au participat Mussolini, gene-
raull Gandolfo, şeful miliţiei fasciste, precum şi alţi patru 
miniştrii. 

Numai bătrânul Tittoni, preşedintele Senatului, s'a scă
zut prin următoarea scrisoare: 

„Stimate directore, am primit invitaţia dv. Rezerva, la 
care mă obligă calitatea mea de preşedinte al Senatului 
mă împiedică de a răspunde amabilei dv. invitaţii, cu atât 
mai mult, cu cât eu personal, nu împărtăşesc concepţiile 
literare ate d-lui F. T. Marinetti. Primiţi, e tc" . 

Scrisoarea aceasta a provocat o furtună de indignare 
printre fasciştii ,care participau la banchet, toţi pasionat' 
de futurism. 

Depu atul Guinta a ţinut un violent discurs, spunânr' 
între altele că „senatorul Tittoni nu poate aprecia din pune 
de vedere uman, grandioasa operă a lui Âlarinelti. Âlari 
nelti ne apa-ţine nouă. care am provocat războiul. El t 
vorbit dcuăzeci de ani tinerimei italiene, zguduind-o îi 
toropeala ei. 

„Marinetti este primul, care a demonstrat necesitaier 
acţiunei violente în contradicţie cu atitudinea inutilelor aca 
demii diplomatice". 

După cum se vede, ciomăgirea adversarilor şi curr 
de unt de ricină sunt procelee politice, exclusiv futuriste 
decurgând dela şcoala lui Marinetti. 

De altfel, Marinetti are şi un pian al unui stat futurist 
fiindcă iată ce a răspuns toasturilor celor, care-1 sărbă 
tăreau: 

„Ostili unui monarchism temător, antiartistic, antili 
terar, sociaîistcid şi pasatist, ostili unei republici antirăz 
bcinice, uman ară, renunţă toace şi meiiocristă, să prepa 
răm un imperiu de geniu, artă, forţă, inegalitate, frumu
seţe, spirit, eleganţă, coloare şi fantezie. Imperiul italian 
va fi antisociatist, anticlerical, antttradiţional, cu toate liber
tăţile şi toate progresele în cercul unui patriotism absolut. 
Dreptul de critică şi control al opoziţiei va fi refugiat anti-

patrîoţilor. Imperiul italian trebuie să fie în mâna celor 
mai buni italieni: ei vor guverna fără parlament şi numai 
cu ajutorul unui consiliu technic de oameni tineri. 

„Sunt în Italia — a adăugat Marinetti — multe, prea 
multe forţe italiene ostie Ueiei imperiale. Si le combatem 
pe toate, neuitând, printre ele, pe cea mai secretă şi mai 
anii-iialiană: VV-lcantil". 

De altfel iiuirtnetti — al cărui stat futurist aduce, 
după cum se vede, la structură, cu teatrul aerian — so-
coate pe Papa drept un vechiu duşman al futurismului, 
împotriva lui a scris şi o piesă de teatru, dintre cele mai 
aiuritoare, intitulată: „Aeroplanul Papei". 

Psiho 'osyicţ a m o ru ! u \ şi a _ g e l o a l e l 
A apărut al doilea volum al monumentalei lucrări „Tra

tat de Psychologie", publicat sub direcţia d-lui Georges Du-
mas, şi în care sunt expuse ultimele progrese ale omenirei 
pe tărâmul analizei psichice. 

Acest al doilea volum, cuprinde şi un articol al d-lui 
Georges Dumas, tratând „Despre amor şi gelozie..." Fi
reşte, subiectul nu e nou... Dacă eisxtă o manifestaţie psi-
choiogică, examinată sub toate aspectele ei, cele mai di
verse, apoi aceasta e amorul. întreaga literatură omenea
scă, dela cele mai îndepărtate ale ei începuturi, nu face 
decât să analizeze acest ciudat, misterios şi fatal sentiment. 

Totuşi, privirea de ansamblu a d-lui Dumas nu este 
mai puţin interesantă. 

Amorul ar fi, contrar celor ce credeau până acuma, 
unul din cele mai complexe sentimente. El se deosibeşte 
foarte net de instinctul sexual, care se mărgineşte la sen
zaţia prezentă, întocmai ca actul respirării unui parfum. 
Amorul propriu zis, depăşeşte sfera senzaţiei pentru a intra 
in aceea a reprezentării şi a amintirii, şi a deveni un 
sentiment asociat tuturor emoţiilor plăcerii şi suferinţei, la 
care se mai adaugă memoria şi imaginaţia. 

La o treaptă superioară de iubUe, emoţiile fizice scad 
în intensitate in profitul elementelor reprezentative şi in
telectuale şi sfârşesc prin a dispare: amorul devine pla
tonic şi mistic 

După împrejurări, momente, grade de cultură intelec
tuală, temperamente şt epoci, amorul psichologic s'a spi
ritualizai; mai mult sau mai puţin, s'a adoptat individului 
sau exigenţelor societăţii şi a devenit sentiment religios, 
estetic sau social. Transformările lui ne sunt relevate de 
istoria literaturilor. 

Şi în adevăr, d. Dumas, arată dela Platon la Marchi
zul de Sades cum a evoluai concepţia omenească asupra 
amorului, trecând prin epoca de cavalerism medieval, de 
libertinaj sub Ludovic al XlV-lea, pentru a ajunge la înlo
cuirea amorului cu dorinţa şi voluptate, in secolul XVIII-lea, 
care a cunoscut o societate exclusiv epicuriană. 

U n p*>ef s'amei 
în coloanele „Adevărului Literar şi Artistic", am mai 

amintit, că un editor francez Stoch, va publica un volum 
de versuri, din autorii „exotici". Literatura exotică inte
resează de-o vreme încoace, intelectul european. După lite
ratura panteistă a lui Tagore, cu misticismul delicat al 
Asiei, creator de-o nouă şcoală de simbolism in literatură 
a urmat furia lecturilor după operele lui Ossendowski, că
ror li s'a ataşat, cu mii de impresii ale „Stelei verzi" da 
Popoff, distrugătorul nemilos al ideei bolşevice. 

La Paris au devenit moderni şi citiţi poeţii Chinei, al 
Japoniei, ai Extremului orient şi mai ales poeţii exotici, 
au putut năvăii în librăriile franceze, cucerind rafturile 
pentru versul asiatic şi nervos. 

O apariţie a fost şi poetul siamez Afid Binnah. 
Student la Sorbona, a văzut gloriosul Luxemburg, Trîa-

non-ul, Versaiiles-ul, minunata civilizaţie galică i-a năruit 
idealul creiat de Cakga-Muni. Descciient al unei familii 
de salahori persiani, cu afinităţi de despotie turcească, 
fiul unui maiahet siamez: poetul Afid Binnah, a început 
să cânte exotic... suferinţele europeanului... asiatic, al unui 
biligoinism sufletesc, pe care nu-1 înţelege poate numai 
Mesliţul american. Volumul lui Afid Binnah: „Fereastra 
neagră", este o senzaţie literară, care nu va întrece gloria 
colonadelor. Este o poezie de avantgardâ, aproape banala. 

Impresionată de sensuaîism şi Hedonism, foarte emotivă, 
ea nu va smulge cununa de dafini de pe fruntea lui Hafiz, 
aduce însă o notă de surprindere pentru literatorii, cari 
aşteaptă „semnul mare" din Asia. Se spera, că după Tagore 
şi Ghandi, să urmeze un nou Kalidasa... şi a apărut numai 
Afid Binnah, poetul siamez, care reproduce bizareriile pe 
cari le cunoaştem de mult, din versurile Iui Vildrac... 

Totuşi, reproducem în traducerea lui Emil Isac, o poe-
sie a poetului exotic. Ea este din .Fereastra neagră" şj 
a apărut in 1924. 

F E M E E 
M-al închis în tine ca-o cliee 
Magică fernee, 
Cu o magică şl minunată chee. 

în scrinul tăa, în sufletul tău de scrin, 
M-ai închis pe mine, 
.Aşa cum este închis în becuri al anilor vin. 

Şi în zadar aş încerca să pot scăpa din închisoare. 
(Cum în zadar vrea să scape albina din floare). 
Lanţurile tale de dragoste mă ţin. 

Fernee, o lasă-mă, să scap din tine;, 
Lasă-mă să alerg în viaţă 
Ori vei privi în sicriu, a mea faţă.... 
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•atenei itai 

După revoluţie, după marea răscolire de suflete şi oa
meni, spiri ualismul în amor, apare, totuşi Benjamin Con
stant în „Lettre sur Iulie Talrna", marchează pentru prima 
oară contrastul intre pasiunea bărbatului şi pasiunea fe-
meei. înclinaţia imperioasă spre amor este o stare firească 
ia femeie, pe când la bărbat este numai un acces de fri
guri. De îndată ce bărbatul obţine dela femeie ceeace dânsa 
consideră drept un mare sacrificiu, scopul urmărit până 
atunci de bărbat, devine un lanţ împovărător, pe când abea 
alunei naşte pentru femeie, un scop precis: acela de a şi 
•cţine iubirea. 

Nu e nici o mirare deci că doi indivizi în si luaţîi atât 
ie inegale, dela o vreme ajung să nu se ,mai înţeleagă. 
Deaceea căsătoria este o instituţie admirabilă: în locul „sco
rului", care dispare, ea introduce interesele comune, care 
iu încetează de a exista. 

D. Dumas nu uită să se oprească şi asupra lui Balzac. 
Iar mai ales asupra iui S'endhal, care este autorul faimoasei 
lasificări a amorului şi amorul-gust, amorul-tandreţe, a-
norul-vanitale, amorul-passiune, la care Fagnet a adăugat 
imorul-prietenie, artiorul-obl tnuii ţă, amend-mînte, care tră-
şte numai din imaginaţie şi moare când se realizează. 
Toate acestea sunt încununate însă de amorul-plictiseală. 

Concluziile sunt cam dureroase pentru vremurile de azi: 
n democraţiile noastre, grăbite, preocupate, amorul ia o 
ormă precipi ată. Emanciparea femeilor Ie pune în con-
îirenţă cu bărbaţii, distruge legăturile de la ni ie, pare să au-
orize o egală 'libertate de moravuri. Mai mult de când ori-
ând, tot şi toate, în oraşele imense, teatrale, lecturile, 
euniuni'.e, dansurile, toaletele, toate excită acest sentiment! 

al amorului, pe care socielează il favorizează dar totuşi' 
caută să-I respingă şi să-1 supună exigenţilor ei. Dar este • 
atât de greu de disciplinaţi 

Cât despre gelozie, d. Dumas o socoate drept tovarăşa! 
inseparabilă a amorului, căruia ii adaugă: ură şi dispreţ.{ 

P.LŞ_siP.?i e-Po v e ; î*'*o r ^e anecdote 
Cine ar crede? Negurosul filozof din „De amiciţia", 

cruntul politician al „Catllinarelor", severul moralist din 
„Tusculanes", îndârjitul avocat din „In Verrem". Insfărşit, 
Cicerone, marele orator al ultimilor ani ai republicei ro
mane, a fost un „charmant" povestitor de anecdote. 

Excelent causeur, îi plăcea să povestească şi povestea 
frumos. Scrisorile lui particulare sunt pline de asemenea 
părţi aneedo.iee, în care întrebuinţează formidabilul lui sis
tem de caracterizare a personagiilor, in trăsături scurte, 
puţine dar definitive. 

Anecdote găsim însă In toate lucrările lui Cicerone, fi
reşte, sub o formă mai rigidă, decât acelea din corespon
denţa intimă. 

Toate aceste anecdote, culese din discursuri, scrieri şl 
scrisori, au fost publicate sub titlul de „Recita anccdotiqu.es" 
de către profesorul Eduard Mangal, şi tind să înlocuiască 
în învăţământul superior francez, aridul studiu al unor in
colore tratate de filozofie antică, lipsite de orice atracţie 
pentru elev. 

Raquel Mellgr «I Pang 

Ziarele din occident s'au încurcat într'o vehementă po
lemică, în care numele lui Pius XI, actualul Papă, apare 
alături de acel al faimoasei canţonetiste şi stele de cinema,' 
Raquel Melier. 

Un ziar anticlerical a anunţat acum cătăva vreme, 
că Papa a primit în audienţă pe Raquel Meiler, dându-i 
pontificala lui binecuvântare. 

Cercurile catolice bigote s'au cam emoţionat de aceasta 
aproriere între urmaşul Sfântului Petre şi preoteasa Tha-
liei. Se pare că emoţia a fost chiar atât de serioasă, încât 
„Osservatore Romano", ziarul Vaticanului, a publicat o dra
stică desminţire a acestui zvon. 

Iată insă că Raquel Mei Ier, care se află, în vilegia
tură, la Cannes, pe Coasta de Azur, trimite ziarului ,.Co-
mcedia" din Paris, o scrisoare, prin care confirmă că a 
fost primită de Papa, dar respinge acuzaţia de a se fl 
foleeit de această cinste deosebită in scop de reclamă. 

„Sunt absolut dezolată, — scrie Raquel Melier, care 
este scţia unui cunoscut scriitor Sud-american, — că s'a 
făcut atâta sgomot în jurul convorbirii, pe care am avut-o 
la Roma, cu Sfântul Părinte> Vreau să dovedesc cititorilor 
ziarului „Comcedia" că sunt o inamică înverşunată a re
clamei. Toată viaţa mea dovedeşte acest lucru, iar cei care 
mă cunosc bine, o ştiu. Da, m'am dus la Roma, cu dorinţa 
fermă de a vedea pe Pius XI. Dar ceeace aveam să-i cer, 
aruncându-mă la picioarele lui, nu avea nimic comun cu 
publicitatea. 

Dacă o persoană din apropierea mea a făcut vre-o 
indiscreţie, de care s'au folosit gazetarii, vă rog să cre
deţi că eu n'am nici o vină. Nu pot şi nu pot să spun 
decât următoarele: da, am primit binecuvântarea Sfântului 
Părinte. 

Restul nu mă interesează decât pe mine şt conştiinţa 
mea". 

Raquel Melier conchide, spunând: „Şi înaînie de toate, 
sunt o bună catolică, o credincioasă, dezolată de toate cele 
spuse în jurul acestei întâmplări". 

Se pare insă că Raquel Meiler îl imită pe d. Jour-
dain: îşi face reclamă, fără să ştie. 

• 
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